CURRICULUM VITAE

1. Nume/Surename: Row HCV”M\Q

2. Prenume/Given name:  H@udPam\

3. Nume purtat anterior/Preveious name (if any): ——

4. Tara nasterii / Country of Birth:  G-alh.Gn

5. Localitatea nasterii/ Town of Birth: C,Q'b_@

6. Data nasterii / Date of Birth: 90 / 0 %‘A/lﬂ i}’-’r

7. Numele tatalui/Father’s name: Mgl gt

8 Numele mamei/Mather’s name: Ralpaa

9. Cetatenia/Citizenship: Tumdlam

10. Nationalitatea/Nationality: Tm\hm'm\

11. Document de trecere al frontierei/Border crossing document, Pasaport/Passport, Nr/No T é5 1 801
Tara emitenta/Issuing Country: Data emiterii/Date of Issue Data expirarii/Date
of expiry: Repulblic of Tumipia,  L2/44( 2021 24 12) o LF

12. Tara de domiciliu / Country of domicile: "T'wm'ain,

13. Localitatea de dimiciliu / Town of domicile: Pen Ratd

14. Tara rezidentei / Cuntry of residence: ‘[’W .

15. Localitatea rezidentei/ Town of residence: [Den frou) — ME’-’Q ob

15, Starag rivila/Marital statue: Mamnrled

17. Copii aflati in intretinere/ Dependend children: COZ )

18. Traseul Profesional (denumirea angajatilor anteriori, experienta in ani, functia)/Professional
trajectory (name of previous employers, experience in years, position):

e 'w'\ ANSTU = Pw Dulen —> o6 1204y te d
T P PAT > Thak palion -5 02/ 2003 be- olif 1044
ol WK Dy —>49]q003 Lo Aof 2008
- S86TRAS — Tauk Pruuia —>01/1000 Le 2563

19. Profesia/Profession: DaAvn_ o

20. Limbi straine cunoscute/ Known foreign languages: FM - Emg[«ah

21. Declar pe propria raspundere ca sunt apt de munca din punct de vedere medical pentru a fi
incadrat in munca si cunosc o limba straina de circulatie internationala / | declare on my own
responsibility that | am abl to work from a medical point of view in order to be included in
work and | know a language of international circulation.

Data/Date: Semnatura/Signature:

05 /03/ 204H

WW’.



